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Les og ta vare på alle sikkerhets- og bruksinstruksjoner.

Bose Corporation erklærer hermed at dette produktet oppfyller grunnleggende krav og andre 
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og alle andre relevante krav i EU-direktiver. 
Den fullstendige samsvarserklæringen finner du på www.Bose.com/compliancewww.Bose.com/compliance

Dette produktet er i samsvar med alle gjeldende bestemmelser om elektromagnetisk kompatibilitet 
for 2016 og alle andre gjeldende bestemmelser i Storbritannia. Den fullstendige samsvarserklæringen 
finner du på www.Bose.com/compliancewww.Bose.com/compliance

Bose Corporation kunngjør herved at dette produktet er i samsvar med de essensielle kravene 
i bestemmelser for radioutstyr for 2017 og alle andre gjeldende bestemmelser i Storbritannia. 
Den fullstendige samsvarserklæringen finner du på www.Bose.com/compliancewww.Bose.com/compliance

Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Ikke bruk apparatet i eller nær vann.

Rengjør bare med en ren klut.

�Ikke omgå sikkerhetsfunksjonen i det polariserte eller jordede støpselet. Et polarisert støpsel har to pinner med 
én som er bredere enn den andre. Et jordet støpsel har to blader og en tredje jordingspinne. Den brede pinnen 
eller tredje pinnen er der for din sikkerhet. Hvis støpselet ikke passer i stikkontakten, kontakter du elektriker for 
å bytte den gamle kontakten.

Bruk bare tilbehør og utstyr som er spesifisert av produsenten.

�Overlat all service til kvalifisert personell. Apparatet trenger service når det er skadet, for eksempel når ledningen 
eller kontakten til strømforsyningen er skadet, det er sølt væske på apparatet eller gjenstander har falt inn i det, 
apparatet har blitt utsatt for regn eller fuktighet, det ikke fungerer slik det skal eller det har falt i bakken.

ADVARSLER/FORHOLDSREGLER
Dette symbolet på produktet betyr at det finnes uisolert, farlig spenning i produktkabinettet som 
utgjøre en risiko for elektrisk støt.

Dette symbolet på produktet betyr at det finnes viktige drifts- og vedlikeholdsinstruksjoner i 
brukerhåndboken. 

Dette produktet inneholder magnetisk materiale. Kontakt lege hvis du vil finne ut om dette kan påvirke 
implantert medisinsk utstyr.

•	 For å redusere risikoen for brann eller elektrisk støt må du ikke utsette apparatet for regn, drypp, sprut 
eller fuktighet, og du må ikke plassere gjenstander fylt med væske, for eksempel vaser, på eller i nærheten 
av apparatet.

•	 Hold apparatet borte fra åpen ild og varmekilder. IKKE plasser kilder til åpen flamme, for eksempel tente 
stearinlys, på eller nær produktet.

•	 IKKE utfør uautoriserte endringer på produktet.

•	 IKKE bruk en strøminverter med dette apparatet.

•	 IKKE bruk apparatet i kjøretøy eller båter.

http://www.Bose.com/compliance
http://www.Bose.com/compliance
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•	 Bruk en jordet kontakt eller sørg for at stikkontakten har en jordet kontakt før du kobler støpselet til 
stikkontakten.

 – Danmark: Apparatets stikprop skal tilsluttes en stikkontakt med jord, som giver forbindelse til 
stikproppens jord.

 – Finland: Laite on liitettävä suojamaadoituskoskettimilla varustettuun pistorasiaan.

 – Norge: Apparatet må tilkoples jordet stikkontakt.

 – Sverige: Apparaten skall anslutas till jordat uttag.

•	 Hvis støpselet eller koblingen på apparatet brukes til å koble fra enheten, må frakoblingsenhet være lett 
tilgjengelig.

仅适用于 2 000 m 以下地区安全使用 
Bruk bare under 2 000 meters høyde.

•	 Batteriet som følger med dette produktet, kan utgjøre en fare for brann, eksplosjon eller etseskader hvis det 
behandles feil eller skiftes ut på feil måte eller med feil type.

•	 Ikke utsett produkter som inneholder batterier, for høy temperatur (for eksempel direkte sollys, i nærheten av 
åpen ild eller lignende).

•	 Bruk kun originale Bose-batterier med dette produktet. Kontakt kundestøtten til Bose hvis du trenger 
nye batterier.

•	 På grunn av kravene til ventilasjon anbefaler Bose at apparatet ikke plasseres på et trangt sted, som i et 
hulrom i veggen eller i et lukket skap.

•	 Ikke plasser eller installer apparatet i nærheten av en varmekilde, for eksempel peis, radiator, varmeapparat, 
komfyr eller andre apparater (herunder forsterkere) som produserer varme.

•	 Ikke bruk det trådløse PA-systemet Bose S1 Pro+ med et stativ som er ustabilt. Høyttaleren er bare designet 
til bruk på en 35 mm stolpe, og stativet må være i stand til å støtte en høyttaler med en minstevekt på 6,8 kg 
(15 pund) og en total størrelse på 332,6 x 240 x 279,8 mm (13,1 x 9,4 x 11 tommer) Bruker du et stativ som ikke 
er designet til å støtte størrelsen og vekten til det trådløse PA-systemet Bose til S1 Pro+, kan det føre til en 
ustabil og farlig situasjon som kan forårsake personskade.

•	 Produktetiketten er plassert på undersiden av produktet.
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MERKNAD:  Tester av utstyret viser at det overholder grenseverdiene for digitalt utstyr av klasse B, 
som beskrevet i del 15 av FCC-regelverket. Disse grenseverdiene er beregnet på å sikre rimelig beskyttelse 
mot skadelige radioforstyrrelser ved montering i boligmiljø. Utstyret genererer, bruker og kan avgi 
radiofrekvensenergi. Hvis det ikke monteres og brukes i overensstemmelse med instruksjonene, kan det 
forårsake skadelig forstyrrelse av radiokommunikasjon. Det kan likevel ikke garanteres at slik forstyrrelse ikke 
vil kunne oppstå ved en gitt montering. Dersom utstyret skulle forårsake skadelig forstyrrelse for radio- eller 
TV-mottak, hvilket kan avgjøres ved å slå det av og på igjen, er det følgende noe av det brukeren kan gjøre:

•	 Flytt eller snu mottakerproduktet eller antennen.

•	 Øk avstanden mellom utstyret og radio- eller TV-utstyret.

•	 Koble utstyret til en annen strømkrets enn den radio- eller TV-utstyret er koblet til.

•	 Ta kontakt med forhandleren eller en erfaren radio- eller TV-installatør for hjelp.

Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av Bose Corporation, kan frata brukeren retten 
til å bruke utstyret.

Dette utstyret overholder del 15 av FCC-regelverket og med RSS-standard(er) med ISED Canada-lisensunntak. 
Bruk av utstyret er underlagt følgende to betingelser: (1) Utstyret skal ikke forårsake skadelig interferens, og (2) 
utstyret skal tåle all mottatt interferens, herunder interferens som kan føre til uønsket virkemåte for utstyret.

Utstyret må monteres og brukes med en minsteavstand på 20 cm mellom senderen og kroppen.

For Europa:

Bluetooth-modul: Frekvensbånd for bruk er 2400 til 2483,5 MHz.

Maksimal sendestyrke er mindre enn 20 dBm EIRP.

2,4 GHz-modul: Frekvensbånd for bruk 2402 til 2482 MHz.

Maksimal sendestyrke er mindre enn 10 dBm (10mW) EIRP.

Maksimal sendestyrke er mindre enn forskriftsmessige grenser slik at SAR-testing ikke er nødvendig og 
unntatt i henhold til gjeldende bestemmelser.

Dette symbolet betyr at produktet ikke må kasseres som husholdningsavfall, og at det skal leveres inn 
til et passende gjenvinningsanlegg. Riktig håndtering og gjenvinning bidrar til å beskytte naturressurser, 
helse og miljø. Mer informasjon om avhending og resirkulering av dette produktet kan fås hos 
kommunen, renovasjonstjenesten eller butikken der du kjøpte dette produktet.

Tekniske forskrifter for radiofrekvensenheter med lav effekt 
Firmaer, selskaper eller brukere som ikke har tillatelse fra NCC, har ikke lov til å endre frekvens, forbedre 
sendestyrke eller endre opprinnelige egenskaper eller opprinnelig ytelse for godkjente radiofrekvensenheter 
med lav effekt. Radiofrekvensenheter med lav effekt skal ikke påvirke flysikkerhet eller forstyrre lovlig 
kommunikasjon. Hvis dette skjer, skal brukeren avslutte driften umiddelbart til det ikke forekommer 
forstyrrelser. Juridisk sett betyr kommunikasjon radiokommunikasjon som drives i samsvar med loven om 
telekommunikasjon (Telecommunications Management Act). Radiofrekvensenheter med lav effekt må tåle 
interferens fra lovlig kommunikasjon eller enheter som avgir ISM-radiobølger.
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Tabell over produktets strømtilstand
I henhold til europaparlaments- og rådsdirektiv 2009/125/EF om rammene for fastsettelse av krav 
til miljøvennlig design av energirelaterte produkter og forskriftene av 2020 om miljøvennlig design av 
energirelaterte produkter og energiinformasjon (endring) (EU Exit), samsvarer produktet med følgende regler 
eller dokumenter: Kommisjonsforordning (EU) nr. 801/2013 om endring av forordning (EF) nr. 1275/2008.

Påkrevd informasjon om strømtilstand

Strømmoduser

Ventemodus Nettverkstilkoblet 
hvilemodus

Strømforbruk i angitt strømmodus ved 
230 V / 50 Hz

0,4 W –

Tid før utstyret automatisk skifter modus 4 timer –

Strømforbruket i nettverkstilkoblet hvilemodus 
hvis alle kablede nettverksporter er tilkoblet, 
og alle trådløse nettverksporter er aktivert, 
ved 230 V / 50 Hz

– –

Prosedyrer for deaktivering og aktivering av port 
for trådløst nettverk. Hvilemodus aktiveres hvis 
alle nettverk deaktiveres. 

–

Kasser brukte batterier på en miljøriktig måte i henhold til lokale bestemmelser. Må ikke brennes.

          

Navn på og innhold i giftige eller skadelige stoffer eller bestanddeler
Giftige eller skadelige stoffer eller bestanddeler

Delenavn Bly (Pb) Kvikksølv 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Heksavalent 
(CR(VI))

Polybromerte 
bifenyler 

(PBB)

Polybromerte 
difenyletere 

(PBDE)
PCB-er X O O O O O

Metalldeler X O O O O O

Plastdeler O O O O O O

Høyttalere X O O O O O

Kabler X O O O O O

Batteri O O O O O O

Denne tabellen er utarbeidet i henhold til krav i SJ/T 11364.
O: �Angir at dette giftige eller farlige stoffet som finnes i alle de homogene materialene i 

denne delen, er under grensekravene i GB/T 26572.

X: �Angir at dette giftige eller farlige stoffet som finnes i minst ett av de homogene 
materialene i denne delen, er over grensekravene i GB/T 26572.
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Utstyrsnavn: Trådløst PA-system, typebetegnelse: 436469

Begrensede stoffer og kjemiske symboler

Enhet Bly (Pb) Kvikksølv 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Heksavalent 
krom (Cr+6)

Polybromerte 
bifenyler (PBB)

Polybromerte 
difenyletere 

(PBDE)

PCB-er – ○ ○ ○ ○ ○

Metalldeler – ○ ○ ○ ○ ○

Plastdeler ○ ○ ○ ○ ○ ○

Høyttalere – ○ ○ ○ ○ ○

Kabler – ○ ○ ○ ○ ○

Batteri ○ ○ ○ ○ ○ ○

Merknad 1: �○ angir at den prosentvise innholdsandelen av det begrensede stoffet ikke overskrider 
prosentdelen av referanseverdien for tilstedeværelse.

Merknad 2: − angir at det begrensede stoffet samsvarer med fritaket.

Produksjonsdato: Det åttende sifferet i serienummeret er produksjonsåret. 3 vil si 2013 eller 2023.

Importører: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Level 6, Tower D, No. 2337 Gudai Rd. Minhang 
District, Shanghai 201100 | Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Nederland | Bose de México 
S. de R.L. de C.V., Avenida Prado Sur #150, Piso 2, Interior 222 y 223, Colonia Lomas de Chapultepec V Sección, 
Miguel Hidalgo, Ciudad de México, C.P. 11000 Telefonnummer: +5255 (5202) 3545 | Bose Limited (H.K.), 9F., 
No.10, Sec. 3, Minsheng E. Road, Zhongshan Dist. Taipei City 10480, Telefonnummer: +886-2-2514 7676 | 
Bose Limited, Bose House, Quayside Chatham Maritime, Chatham, Kent, ME4 4QZ, Storbritannia

Strøminngang: 100–240 V 1 50/60 Hz, 1 A

Utgangseffekt

•	 Ladeport for USB-strøm: 5 V p 1,5 A

•	 Ladeporter for trådløs sender: 5 V p 0,3 A

Batterikapasitet: 5 500 mAh

Ladetemperatur: 0 °C til 45 °C (32 °F til 113 °F)

Utladingstemperatur: -20 °C til 49 °C (-4 °F til 120 °F)

Mål (H × B × D): 332,6 x 240 x 279,8 mm (13,1 x 9,4 x 11 tommer)

Nettovekt: 6,5 kg (14,4 pund)

Innkoblingsstrøm når produktet slås på: 12,4 A ved 120 V, 12,8 A ved 230 V

Innkoblingsstrøm etter 5 sekunders frakobling fra nettstrøm: 2,5 A ved 120 V, 3 A ved 230 V

Modell: 436469. CMIIT ID er plassert på undersiden av produktet.
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Fyll ut og oppbevar for senere bruk
Serie- og modellnummer er plassert på undersiden av produktet.

Serienummer: _ ___________________________________________________________________________

Modellnummer: 436469

Oppbevar kvitteringen sammen med brukerhåndboken. Nå er en god anledning til å registrere Bose-
produktet. Du kan gjøre dette ved å gå til worldwide.Bose.com/ProductRegistrationworldwide.Bose.com/ProductRegistration

Apple og Apple-logoen er varemerker for Apple Inc., som er registrert i USA og andre land. App Store er et 
tjenestemerke for Apple Inc.

Ordmerket Bluetooth® og logoene er registrerte varemerker som tilhører Bluetooth SIG, Inc. All bruk som 
Bose Corporation gjør av disse varemerkene, er på lisens.

Google og Google Play er varemerker som tilhører Google LLC.

USB Type-C® og USB-C® er registrerte varemerker som tilhører USB Implementers Forum.

Bose, B-logoen, L1 og ToneMatch er varemerker som tilhører Bose Corporation.

Hovedkontor for Bose Corporation: 1-877-230-5639

©2024 Bose Corporation. Ingen del av dette dokumentet kan reproduseres, endres, distribueres eller brukes 
på annen måte uten forutgående skriftlig tillatelse.

http://worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the 
product.

Package: FreeRTOS

Copyright © Amazon Web Services, Inc. or its affiliates. All rights reserved.

Package: LVGL - Light and Versatile Graphics Library

Copyright © 2021 LVGL Kft

The above is/are subject to the license terms reprinted below:

MIT License

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated 
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation 
the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to 
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of  
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”, WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, 
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE 
LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR 
OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER 
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Packages: STM32CubeF4 HAL Driver MCU Component and STM32 LL - STM32 Low Layer API

Copyright 2017 STMicroelectronics. All rights reserved.

The above is/are subject to the license terms reprinted below:

3-Clause BSD License 

(Also called “New BSD License” or “Modified BSD License”)

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that 
the following conditions are met:

Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the  
following disclaimer.

Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the 
following disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

Neither the name of the <organization> nor the names of its contributors may be used to endorse or promote 
products derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL 
<COPYRIGHT HOLDER> BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED 
AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
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INNHOLDET I  ESKEN

INNHOLD
Kontroller at følgende deler følger med:

Bose S1 Pro+ trådløst PA-system 
(inkludert batteri)

Strømledning

MERKNAD:	 Ikke bruk produktet hvis noen deler er skadet. Kontakt en autorisert 
Bose-forhandler eller ring til kundestøtte for Bose. 

Gå til support.Bose.com/S1ProPlussupport.Bose.com/S1ProPlus

http://support.Bose.com/S1ProPlus
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Med Bose-appen kan du konfigurere og styre systemet fra en mobilenhet, 
for eksempel en smarttelefon eller et nettbrett. 

Med appen kan du fjernkontrollere systemet, administrere systeminnstillinger 
og få tilgang til eksklusive funksjoner som tilpassing av ToneMatch-
forhåndsinnstilling, demping av kanal og romklang, lagrede scener og 
Dual Wireless Streaming (se side 36).

Se «Legge til systemet i en eksisterende konto» hvis du allerede har opprettet en 
Bose-konto for et annet Bose-produkt.

LASTE NED BOSE-APPEN

1.	 Last ned Bose-appen på mobilenheten.

BOSE

2.	 Følg instruksjonene i appen.

LEGGE TIL SYSTEMET I EN EKSISTERENDE KONTO
Åpne Bose-appen og legg til systemet for å legge til det trådløse PA-systemet 
Bose S1+ Pro+.

KONFIGURERE BOSE-APPEN
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PANELOVERSIKT

INPUT

INPUT
SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

AUX

LINE OUT

100-240V
50/60Hz 1A

USB POWER

1

2

3

r

a

f

j

s u

q

h

b c de

g i

t

KONTROLL- OG TILKOBLINGSPANEL

j USB-ladeport (USB-A).  
Se side 56.

q USB Type-C®-port.  
Brukes til Live Stream-modus 
(se side 32) og systemoppdateringer 
(se side 67).

r Line out (XLR). Bruk en XLR-kabel til å 
koble en post-mix linjenivåutgang til et 
annet system. Dette er en variabel utgang 
som gir fullspektrumslyd. Se side 51.

s Strømport.  
Se side 18.

t Strømlampe. 
Se side 58.

u Strømbryter.  
Se side 18.

a Ladeporter for trådløs sender.  
Se side 55.

b Kanalinnganger (balansert/ubalansert 
kombinert l eller 6,35 mm TS/TRS og 
XLR). Se side 20.

c Signal/klipp-lamper.  
Se side 57.

d Kanalkontroller.  
Se side 23.

e Kanaldisplayer.  
Se side 59.

f TRS balansert monolinjeinngang  
(l eller 6,35 mm TS/TRS). Se side 22.

g AUX-stereolinjeinngang  
(k eller 3,5 mm TRS). Se side 22.

h Bluetooth-knapp.  
Se side 21.

i Bluetooth-lampe.  
Se side 58.
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STRØM

KOBLE SYSTEMET TIL STRØM

1.	 Koble strømledningen til strømporten på baksiden av systemet.

2.	 Plugg den andre enden av strømledningen inn i en stikkontakt.

STRØM PÅ/AV
Trykk på strømbryteren I.

Strømlampen lyser hvitt.



Strøm
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TIMER FOR AUTOMATISK AVSLÅING
Timeren for automatisk avslåing sparer strøm når systemet ikke er i bruk. Systemet 
slår seg av når lyden har stoppet og du ikke har justert noen kontroller på 4 timer.

Deaktivere timeren for automatisk avslåing
1.	 Trykk og hold kanalkontrollen for kanal 3 til tilleggskontrollmenyen vises på 

kanaldisplayet.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
On

O�
On

2.	 Trykk på kanalkontrollen for å velge Auto Off.

3.	 Roter kanalkontrollen for å utheve Off, og trykk for å velge.

On
O�

On
O�

4.	 Trykk og hold kanalkontrollen til tilleggskontrollmenyen forsvinner. 

TIPS:	 Du kan også deaktivere timeren for automatisk avslåing ved hjelp av Bose-
appen. Du finner dette alternativet på Innstillinger-menyen. 
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KOBLE TIL KILDER

KOBLE KILDER TIL KANAL 1 OG 2
Kanal 1 og 2 er til instrumenter og mikrofoner. Kanalinngangene passer til en rekke 
forskjellige inngangstyper, og de har riktig forsterkningsoppsett for å minimere støy 
når kanalvolumet er stilt inn på ønsket utgangsnivå.

1.	 Koble instrumentet eller mikrofonen til kanalinngangen med en egnet kabel.

2.	 Juster kanalvolum, diskant, bass og romklang til ønskede nivåer (se side 23).

3.	 Du kan også bruke en ToneMatch-forhåndsinnstilling for å optimere lyden av 
instrumentet eller mikrofonen (se side 27).
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KOBLE KILDER TIL KANAL 3
Kanal 3 er til Bluetooth®- enheter og linjenivålydkilder.

MERKNAD:	 Du kan koble både mobilenheten og en linjenivålydkilde til kanal 
3 samtidig. Hvis du gjør det, blander systemet lyden fra hver kilde. 
Det betyr at eventuelle justeringer du gjør på kanalvolum, diskant eller 
bass, påvirker begge kilder. Bruk enhetskontrollene til å justere volumet 
på mobilenheten uavhengig.

Koble til en Bluetooth-enhet
Du kan koble til og spille av lyd fra én Bluetooth-enhet om gangen.

1.	 Trykk og hold inne Bluetooth-knappen l på kanal 3 til Bluetooth-lampen blinker blått.

2.	 Slå på Bluetooth-funksjonen på den enheten.

MERKNAD:	 Bluetooth-menyen er vanligvis på Innstillinger-menyen.

3.	 Velg systemet ditt fra enhetslisten.

MERKNAD:	 Se etter navnet du ga systemet i Bose-appen. Standardnavnet vises 
hvis du ikke ga navn til systemet.

Bose S1 Pro+

Når tilkoblingen er opprettet, lyser Bluetooth-lampen hvitt. Navnet på systemet vises i 
listen på mobilenheten.
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Koble til TS/TRS-linjeinngangen
En monoinngang. Bruk en 6,35 mm (l) TRS-kabel til å koble til en linjenivålydkilde, 
for eksempel mikser eller instrumenteffekt.

Koble til AUX-linjeinngangen
En stereoinngang. Bruk en 3,5 mm (k) TRS-kabel til å koble til en linjenivålydkilde, 
for eksempel en mobilenhet eller en bærbar PC.
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JUSTERE KANALLYD

JUSTERE KANALVOLUM, DISKANT, BASS OG ROMKLANG
Du kan justere kanalvolum, diskant, bass og romklang (bare kanal 1 og 2) i sanntid med 
kanalkontrollene på høyre side av kontrollpanelet.

Kanalkontroller

Justere volum
Roter kanalkontrollen for å justere kanalvolum.

VOLUME
TREBLE

MERKNAD:	 Du kan også bruke Bose-appen til å dempe kanaler (se side 36).



Justere kanallyd
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Justere diskant
1.	 Trykk og slipp kanalkontrollen til TREBLE vises på kanaldisplayet.

VOLUME
TREBLE

TREBLE
BASS

VOLUME

2.	 Roter kanalkontrollen for å øke eller redusere kanalens høyfrekvensbalanse.

TREBLE
BASS

VOLUME

MERKNAD:	 Kanaldisplayet tilbakestilles til VOLUME etter 10 sekunder uten aktivitet.

Justere bass
1.	 Trykk og slipp kanalkontrollen til BASS vises på kanaldisplayet.

VOLUME
TREBLE

BASS
REVERB

TREBLE



Justere kanallyd
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2.	 Roter kanalkontrollen for å øke eller redusere kanalens lavfrekvensbalanse.

BASS
REVERB

TREBLE

MERKNAD:	 Kanaldisplayet tilbakestilles til VOLUME etter 10 sekunder uten aktivitet.

Justere romklang (bare kanal 1 og 2)
1.	 Trykk og slipp kanalkontrollen til REVERB vises på kanaldisplayet.

VOLUME
TREBLE

REVERB
VOLUME

BASS

2.	 Roter kanalkontrollen for å justere romklangen som brukes på kanalen.

REVERB
VOLUME

BASS

MERKNADER:	

•	 Kanaldisplayet tilbakestilles til VOLUME etter 10 sekunder uten aktivitet.

•	 Du kan også bruke Bose-appen til å dempe romklangeffektene for en kanal 
(se side 36).
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KANAL- OG SYSTEMINNSTILLINGER

FÅ TILGANG TIL KANAL- OG SYSTEMINNSTILLINGER
Du kan justere kanal- og systeminnstillingene slik det passer oppsettet ditt best. 

Trykk og hold en av kanalkontrollene til tilleggskontrollmenyen vises på kanaldisplayet 
for å få tilgang til kanal- og systeminnstillinger.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders    

Auto
Auto

On

Innstillingene i denne menyen varierer etter kanal.

KANAL MENYINNSTILLINGER

Kanal 1 og 2 Menyen inneholder kanalinnstillinger som bare påvirker den 
valgte kanalen.

Kanal 3 Menyen inneholder kanalinnstillinger som endrer hele 
systemets virkemåte.



Kanal- og systeminnstillinger

	 2 7 	 | 	 N O R

TONEMATCH-FORHÅNDSINNSTILLINGER
ToneMatch-forhåndsinnstillinger optimerer system-EQ for å bevare den naturlige 
lyden av instrumentet eller mikrofonen.

Velge ToneMatch-forhåndsinnstillinger (bare kanal 1 og 2)
1.	 Trykk og hold kanalkontrollen for kanal 1 eller 2 til tilleggskontrollmenyen vises på 

kanaldisplayet.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders    

Auto
Auto

On

2.	 Trykk på kanalkontrollen for å velge ToneMatch.

3.	 Roter kanalkontrollen for å utheve den aktuelle forhåndsinnstillingen for kilden, 
og trykk for å velge:

•	 Microphone: Denne forhåndsinnstillingen justerer som standard system-EQ for 
en dynamisk håndholdt mikrofon.

•	 Instrument: Denne forhåndsinnstillingen justerer som standard system-EQ for 
en akustisk stålstrenggitar med piezo pickup.

O�
Microphone
Instrument

O�
Microphone
Instrument

MERKNADER:	
•	 Bruk Bose-appen til å tilpasse disse forhåndsinnstillingene i samsvar med din 

spesifikke mikrofon- eller instrumentmodell eller bruke generiske EQ-filtre 
(se side 28).

•	 Hvis du velger Off, omgås ToneMatch-forhåndsinnstillingen for den kanalen.

4.	 Trykk og hold kanalkontrollen til tilleggskontrollmenyen forsvinner.
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Tilpasse ToneMatch-forhåndsinnstillinger med Bose-appen
Med Bruk Bose-appen kan du tilpasse standardinnstillingene for mikrofon og 
instrument for kanal 1 og 2 for å optimere system-EQ til oppsettet ditt. Velg fra et 
bibliotek av ToneMatch-forhåndsinnstillinger som passer din spesifikke mikrofon- 
eller instrumentmodell, bruk generiske EQ-filtre eller få den beste lyden fra en 
gitarforsterkerpedal. Du finner dette alternativet på Innstillinger-menyen.

Når du tilpasser en ToneMatch-forhåndsinnstilling for en kanal, vises symbolet H ved 
siden av ikonet på kanaldisplayet.

VOLUME

Den tilpassede forhåndsinnstillingen beholdes til du fjerner den eller tilbakestiller 
systemet til fabrikkinnstillingene.

Fjerne en tilpasset ToneMatch-forhåndsinnstilling
Når du fjerner en tilpasset ToneMatch-forhåndsinnstilling, tilbakestilles den 
til standardinnstillingen for mikrofon eller instrument, avhengig av hvilken 
forhåndsinnstilling du tilpasset.

1.	 Trykk og hold kanalkontrollen for kanal 1 eller 2 til tilleggskontrollmenyen vises 
på kanaldisplayet.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto

On

2.	 Når ToneMatch-alternativet er uthevet, trykker og holder du kanalkontrollen til 
ToneMatch-innstillingen endres til Off

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

O	
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KANALINNSATSINNSTILLINGER
Med kanalinnsatsinnstillinger kan du aktivere eller deaktivere 
effektsløyfefunksjonaliteten for en kanal. Når aktivert, kan du koble effektenhetene 
eller -pedalene til kanalinngangen når du bruker en trådløs sender for kilden.

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se «Koble effekter til en kanalinnsats når en 
trådløs sender brukes» på side 40.

TRÅDLØSINNSTILLINGER FOR KANALEN
Med trådløsinnstillinger for kanalen kan du aktivere eller deaktivere trådløs 
senderfunksjonalitet for en kanal.

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se «Aktivere/deaktivere trådløs sender-
funksjonalitet» på side 42.

INNSTILINGER FOR KANALEKSPANDER
Expanders-innstillingen bestemmer om systemet reduserer volumet på lavnivå 
bakgrunnsstøy for en kanal.

Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se «Aktivere/deaktivere Expanders-
innstillingen» på side 75.
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INNSTILLINGER FOR LIVE STREAM-MODUS
Med Live Stream-modus kan systemet gjenkjennes som et lydgrensesnitt når 
du kobler det til datamaskinen via en USB-C®-kabel. Den kan brukes til å opptre 
live for et publikum på nettet, eller spille inn lyd direkte til datamaskinens digitale 
lydarbeidsstasjon (DAW).

Du finner eksempler på oppsett på side 53.

MERKNAD:	 I Live Stream-modus kan systemet sende lyd til datamaskinen, men kan 
ikke motta. USB-avspilling støttes ikke.

Om Live Stream-modus
Når Live Stream-modus er aktivert, overfører systemet en dual mono-miks av kanal 1, 
2 og 3 til en tilkoblet datamaskin.

I denne modusen fungerer kanalvolumkontrollene som fadere på en miksepult. 
Når du justerer kanalvolumet med kanalkontrollene eller Bose-appen, justeres nivået 
for den kanalen i miksen som sendes til datamaskinen. 

En monitorvolumkontroll vises også på kanal 3. Den kan du bruke til å justere 
hovedvolumet for systemhøyttalerne uten å påvirke datamaskinmiksen (se side 33).

Når du har aktivert Live Stream-modus, forblir den aktiv til du deaktiverer den eller 
systemet slås av.

Aktivere/deaktivere Live Stream-modus
1.	 Trykk og hold kanalkontrollen for kanal 3 til tilleggskontrollmenyen vises på 

kanaldisplayet.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
On

O�
On
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2.	 Roter kanalkontrollen for å utheve Live Stream, og trykk for å velge.

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
On

On
O�

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

On

On

O�

O�

3.	 Roter kanalkontrollen for å utheve foretrukket innstilling, og trykk for å velge: 

•	 On: Aktiverer Live Stream-modus slik at systemet kan gjenkjennes som et 
lydgrensesnitt når det er koblet til en datamaskin.

•	 Off (standard): Deaktiverer Live Stream-modus slik at systemet ikke kan 
gjenkjennes som et lydgrensesnitt når det er koblet til en datamaskin.

On
O�

On
O�

4.	 Trykk og hold kanalkontrollen til tilleggskontrollmenyen forsvinner.
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Koble systemet til datamaskinen
1.	 Koble den ene enden av en USB-C-kabel (følger ikke med) til USB-C-porten 

på systemet.

2.	 Koble den andre enden til datamaskinen.
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Justere monitorvolum i Live Stream-modus
Når Live Stream-modus er aktivert, kan du bruke kanalkontrollen for kanal 3 til å 
justere hovedvolumet for systemhøyttalerne uten å påvirke miksen som sendes til 
datamaskinen.

MERKNAD:	 Monitorvolumkontrollen er ikke tilgjengelig i Bose-appen.

1.	 Trykk og slipp kanalkontrollen for kanal 3 til MONITOR VOLUME vises på 
kanaldisplayet.

VOLUME
TREBLE

MONITOR
VOLUME

BASS

VOLUME

2.	 Roter kanalkontrollen for å justere monitorvolumet.

MONITOR
VOLUME

BASS

VOLUME

MERKNAD:	 Kanaldisplayet tilbakestilles til VOLUME etter 10 sekunder uten aktivitet.
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SUB EQ-INNSTILLINGER
Sub EQ-innstillingen er en overgang som optimerer system-EQ for oppsett der en 
strømdrevet subwoofer er koblet til systemets LINE OUT-port.

Du kan bruke Sub EQ med en hvilken som helst strømdrevet subwoofer, men for 
optimal ytelse anbefaler Bose den strømdrevne bassmodulen Bose Sub1 eller Sub2.

Når du har aktivert Sub EQ, forblir den aktiv til du deaktiverer den eller systemet slås av.

Du finner eksempler på oppsett her: side 52.

MERKNADER:	

•	 Du finner mer informasjon om hvordan du kobler systemet til en Bose Sub1 eller 
Sub 2 strømdrevet bassmodul i brukerhåndboken til Bose Sub1/Sub2 strømdrevet 
bassmodul. Gå til support.Bose.com/Sub1support.Bose.com/Sub1 or support.Bose.com/Sub2support.Bose.com/Sub2

•	 Du kan også aktivere/deaktivere Sub EQ ved hjelp av Bose-appen. Du finner dette 
alternativet på Innstillinger-menyen.

Aktivere/deaktivere Sub EQ
1.	 Trykk og hold kanalkontrollen for kanal 3 til tilleggskontrollmenyen vises på 

kanaldisplayet.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
On

O�
On

http://support.Bose.com/Sub1
http://support.Bose.com/Sub2
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2.	 Roter kanalkontrollen for å utheve Sub EQ, og trykk for å velge.

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
On

On
O�

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
O�

On
On

3.	 Roter kanalkontrollen for å utheve foretrukket innstilling, og trykk for å velge: 

•	 On: Aktiverer Sub EQ-innstillingen.

•	 Off (standard): Deaktiverer Sub EQ-innstillingen.

On
O�

On
O�

4.	 Trykk og hold kanalkontrollen til tilleggskontrollmenyen forsvinner.
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EKSKLUSIVE FUNKSJONER I  BOSE-APPEN

DEMPE KANALER OG ROMKLANGEFFEKTER
Du kan bruke Bose-appen til å dempe kanaler og romklangeffektene for en kanal. 
Du får finner innstillingene for demping av kanal og romklang på hovedskjermbildet.

MERKNADER:	

•	 Når du skal oppheve demping av en kanal, kan du bruke Bose-appen eller rotere 
kanalkontrollen. 

•	 Når du skal oppheve demping av romklanginnstillingene for en kanal, kan du bruke 
Bose-appen eller justere romklangen med kanalkontrollen (se side 25).

LAGRE SCENER
Du kan lagre kanal- og systeminnstillinger som scener i Bose-appen, slik at du får 
enkel tilgang til dem senere. Du finner dette alternativet på hovedskjermbildet.

AKTIVERE/DEAKTIVERE DUAL WIRELESS STREAMING
Med funksjonen Dual Wireless Streaming i Bose-appen kan du spille av Bluetooth-lyd 
fra både systemet og et annet kompatibelt Bose-system samtidig i dual mono eller 
stereo. Du finner dette alternativet på Innstillinger-menyen.

Du finner eksempler på oppsett her: side 53.

Kompatible systemer omfatter:

•	 Bose S1 Pro+ trådløst PA-system

•	 Bose L1 Pro8 og L1 Pro16 Portable Line Array System

•	 Bose L1 Pro32 Portable Line Array

Flere systemer kan legges til etter hvert.

TILPASSE TONEMATCH-FORHÅNDSINNSTILLINGER
Du finner informasjon om hvordan du tilpasser ToneMatch-forhåndsinnstillinger med 
Bose-appen på side 28.
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TRÅDLØS SENDER-KONTROLLER

KOMPATIBLE TRÅDLØSE SENDERE
Med Bose-tilbehøret trådløse sendere kan du koble instrumentet eller mikrofonen 
trådløst til systemet via de trådløse mottakerne innebygd i kanal 1 og 2.

Systemet er kompatibelt med følgende sendertilbehør:

•	 Bose trådløs instrumentsender

•	 Bose trådløs mikrofon-/linjesender

Du kan kjøpe disse eller annet systemtilbehør her: support.Bose.com/S1ProPlussupport.Bose.com/S1ProPlus

PARE EN TRÅDLØS SENDER MED KANAL 1 ELLER 2

1.	 Hvis systembatteriet er utladet, kobler du systemet til strøm (se side 18).

2.	 Fjern hetten fra ladeporten for trådløs sender for kanal 1 eller 2.

3.	 Sett senderen helt inn i ladeporten til du hører eller føler et klikk, og vent i fem 
sekunder på at senderen pares med den kanalen. 

5s

Ladingen av senderen starter (se side 55).

MERKNAD:	 Senderen kan bare pares med én kanal om gangen. Sett senderen inn 
i den andre kanalens ladeport for å bryte paringen med den gjeldende 
kanalen og pare den med en annen.

http://support.Bose.com/S1ProPlus
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KOBLE EN PARET TRÅDLØS SENDER TIL EN LYDKILDE

1.	 Slå på systemet (se side 18).

2.	 Trykk på baksiden av den trådløse senderen og slipp slik at den glir ut av 
ladeporten til den trådløse senderen. Ta den ut av ladeporten.

Et batteriikon vises kort på kanaldisplayet for å angi senderens batterinivå.

3.	 Koble senderen til lydkilden.

4.	 Slå på senderen (se side 39). Etter noen sekunder vises et senderikon på 
kanaldisplayet, og tilkoblingslampen på senderen lyser blått for å vise at senderen 
er tilkoblet (se side 63).

VOLUME

5.	 Hvis du bruker Bose trådløs mikrofon-/linjesender, skifter du om nødvendig 
mellom mikrofon- og linjeinngangsinnstillingene for å samsvare med kildens 
inngangskrav (se side 40).
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SLÅ EN TRÅDLØS SENDER PÅ/AV
Trykk på strømbryteren I.

MUTE MUTE

Statuslampen lyser hvitt når den er slått på (se side 62).

Timer for automatisk avslåing
Timeren for automatisk avslåing sparer strøm når den trådløse senderen ikke er i bruk. 
Senderen slår seg av når lyden har stoppet og du ikke har trykket på noen knapper på 
senderen på 30 minutter.

DEMPE / OPPHEVE DEMPING AV EN TRÅDLØS SENDER
Trykk på MUTE-knappen for å dempe / oppheve demping av kanallyd.

MUTE MUTE

Når lyden er dempet, blinker tilkoblingslampen blått (se side 62).
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SKIFTE MELLOM MIKROFON- OG LINJEINNGANG
Med Bose trådløs mikrofon-/linjesender kan du skifte mellom mikrofon- og 
linjeinngangsinnstillingene for å samsvare med kildens inngangskrav. 

Det gjør du ved å trykke og holde strømbryteren I og MUTE-knappen til senderikonet 
på kanaldisplayet endres for å gjenspeile den nye inngangsinnstillingen.

MUTE
VOLUME VOLUME

LINELINE

Mikrofoninngang Linjeinngang

KOBLE EFFEKTER TIL EN KANALINNSATS NÅR EN TRÅDLØS 
SENDER BRUKES
Når du kobler en trådløs sender til en kanal som har innsatsinnstillingen satt til Auto 
(se side 41), blir den 6,35 mm (l) TRS-kanalinngangen en seriekanalinnsats (også 
kjent som en effektsløyfe). Du kan koble effektenheter eller pedaler til inngangen med 
en innsatskabel, mens du bruker instrumentet eller mikrofonen trådløst.

Du finner eksempler på oppsett på side 47.

MERKNADER:	

•	 En innsatskabel (l eller 6,35 mm TRS til dobbelt l eller 6,35 mm TS) kreves for å 
koble en effektsenhet til en kanalinnsats. Du kan kjøpe en innsatskabel hos en lokal 
musikkforhandler.

•	 Ikke koble et instrument eller en annen lydkilde til inngangen med en standard 
6,35 mm (l) kabel når en trådløs sender er koblet til kanalen. Det hindrer at lyd 
spilles av fra både den kablede og den trådløse kilden.
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Aktivere/deaktivere kanalinnsatsfunksjonalitet
1.	 Trykk og hold kanalkontrollen for kanal 1 eller 2 til tilleggskontrollmenyen vises på 

kanaldisplayet.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto

On

2.	 Roter kanalkontrollen for å utheve Insert, og trykk for å velge.

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

3.	 Roter kanalkontrollen for å utheve foretrukket innstilling, og trykk for å velge:

•	 Auto (standard): Når en trådløs sender er slått på og koblet til denne kanalen, 
konverteres den 6,35 mm (l) TRS-kanalinngangen til en serieeffektsløyfe.

•	 Off: Når en sender er slått på og koblet til denne kanalen, ignorerer systemet 
signaler fra kanalinngangen.

Auto
O�

Auto
O�

4.	 Trykk og hold kanalkontrollen til tilleggskontrollmenyen forsvinner.
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AKTIVERE/DEAKTIVERE TRÅDLØS SENDER-FUNKSJONALITET

MERKNAD:	 Uavhengig av trådløsinnstillingen for en kanal, vil systemet lade enhver 
trådløs sender som settes inn i ladeportene for den trådløse senderen.

1.	 Trykk og hold kanalkontrollen for kanal 1 eller 2 til tilleggskontrollmenyen vises på 
kanaldisplayet.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto

On

2.	 Roter kanalkontrollen for å utheve Wireless, og trykk for å velge.

On
O�

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto
On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

On
O�

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto
On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

3.	 Roter kanalkontrollen for å utheve foretrukket innstilling, og trykk for å velge:

•	 Auto (standard): Aktiverer trådløsfunksjoner for kanalen. Tidligere parede 
sendere kan koble til kanalen, og nye sendere kan pares med kanalen når de 
settes inn i ladeporten for trådløse sendere.

•	 Off: Deaktiverer trådløsfunksjoner for kanalen når du trenger å unngå trådløs 
interferens. Tidligere parede sendere kan ikke koble til kanalen, og nye sendere 
kan ikke pares med kanalen.

Auto
O�

Auto
O�

4.	 Trykk og hold kanalkontrollen til tilleggskontrollmenyen forsvinner.
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HØYTTALERSTATIV

KOBLE TIL ET HØYTTALERSTATIV
Undersiden av systemet har et feste for å montere systemet på et høyttalerstativ. 
Festet passer til en standardstang på 35 mm (1,38 tomme). Når systemet er plassert 
på et høyttalerstativ, oppdateres EQ automatisk for å opprettholde optimal 
tonebalanse.

ADVARSEL:	 IKKE bruk det trådløse PA-systemet Bose Bose S1 Pro+ med et 
stativ som er ustabilt. Høyttaleren er bare designet til bruk på en 
35 mm (1,38 tomme) stolpe, og stativet må være i stand til å støtte en 
høyttaler med en minstevekt på 6,8 kg (15 pund) og en total størrelse 
på 332,6 x 240 x 279,8 mm (13,1 x 9,4 x 11 tommer) Bruker du et stativ 
som ikke er designet til å støtte størrelsen og vekten til det trådløse 
PA‑systemet Bose til S1 Pro+, kan det føre til en ustabil og farlig 
situasjon som kan forårsake personskade.
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ULIKE SYSTEMOPPSETT

SYSTEMKONFIGURASJONER
Bose S1 Pro+ trådløst PA-system kan brukes i fire posisjoner. Med Auto EQ oppdateres 
systemets EQ automatisk for å opprettholde optimal tonebalanse for hver posisjon.

MERKNAD:	 Du kan også rotere Bose-logoen på systemet mot urviseren for å passe 
til posisjonen.

På hevet underlag
Plasser systemet på et hevet 
underlag for å projisere lyden 
klart og jevnt.

Vippet bakover
For opptredener der publikum 
sitter tett innpå deg, kan du 
vippe systemet tilbake på den 
bakre kanten.

Du får best resultat når du står 
eller sitter ved siden av systemet, 
slik at du ikke blokkerer lyden.

Monitor
Hvis du vil bruke systemet 
som en personlig gulvmonitor, 
kan du plassere den på gulvet 
horisontalt foran deg og vippe 
den på siden.

Høyttalerstativ
Plasser ett eller to systemer på et 
høyttalerstativ (selges separat) 
for generell lydforsterkning.
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MUSIKER MED MOBILENHET
ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

MUSIKER MED MOBILENHET OG TRÅDLØSE SENDERE

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

On

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL
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MUSIKER MED FLERE INSTRUMENTER
ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

MUSIKER MED EFFEKTMIKSER
INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

POWER

R MAIN OUT LPUSH
8 7
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MUSIKER MED TRÅDLØSE SENDERE, EFFEKTPEDAL OG 
VOKALPROSESSOR

MERKNAD:	 Når strømdrevne effektenheter brukes, kan det være nødvendig med et 
nettfilter. Du kan kjøpe et nettfilter hos en lokal musikkforhandler.

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL
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GITARIST MED TRÅDLØS SENDER OG FORSTERKERPEDAL
Når en forsterkerpedal brukes, får du best ytelse ved å bruke Bose-appen til å velge 
ToneMatch-forhåndsinnstillingen Full Range Flat Response (FRFR) for den kanalen.

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

On

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL
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GENERELL PA
Du kan koble sammen to systemer i enten stereo eller mono for å bruke som et 
konvensjonelt PA-system.

Stereo
Når du kobler til systemer i stereo via en mikser, setter du romklang på begge 
systemer til den laveste innstillingen og ToneMatch til Av for kanalen du kobler 
mikserens linjeutgang til (se side 25 og side 27).

Stereo kablet

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

POWER

R MAIN OUT LPUSH
8 7 6 5

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL
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Stereo trådløst
Før du kobler Bose trådløs mikrofon-/linjesendere til en mikser, må du påse at du 
setter senderinngangsinnstillingen til linjeinngang for hver sender (se side 40).

VOLUME

LINE

LINE

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

POWER

R MAIN OUT LPUSH
8 7 6 5

VOLUME

LINE

LINE

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL
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Dual mono / kjedekobling
Når du kobler til systemer i dobbelt mono justerer du følgende innstillinger for kanalen 
du kobler primærsystemets linje ut til, på de sekundære systemene:

•	 Sett romklang til den laveste innstillingen (se side 25).

•	 Sett ToneMatch til Off (se side 27).

•	 Sett bass og diskant til nøytral posisjon (se side 24).

Dual mono kablet

LINE OUT

USB POWER SERVICE

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

INPUT

LINE OUT

USB POWER SERVICE

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL
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Dual mono trådløst

LINE OUT

USB POWER SERVICE

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

INPUT

LINE OUT

USB POWER SERVICE

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

DJ MED BOSE SUB1 ELLER SUB2 STRØMDREVET BASSMODUL
Du finner detaljerte instruksjoner for tilkobling i brukerhåndboken til Bose Sub1/Sub2 
strømdrevet bassmodul.

Gå til ��support.Bose.com/Sub1support.Bose.com/Sub1 
support.Bose.com/Sub2support.Bose.com/Sub2

LINE OUT 1

LINE IN 1

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

O�
O�

On
On

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

http://support.Bose.com/Sub1
http://support.Bose.com/Sub2
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DUAL WIRELESS STREAMING MED BOSE-APPEN
INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

BOSE

MUSIKER SOM TAR OPP ELLER STRØMMER DIREKTE TIL 
DATAMASKIN

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

Auto O�
Live Stream
Sub EQ
Expanders

On
O�

O�

On

On

On

INPUT

INPUT

AUX

SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

USB POWER
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BATTERI

LADE SYSTEMBATTERIET
Koble systemet til strøm for å lade systembatteriet (se side 18).

Hvis systemet er slått av, blinker strømlampen hvitt for å vise at systembatteriet lades. 
Når batteriet er fulladet, slukker strømlampen.

Hvis systemet er slått på, vises et lynikon ved siden av batteriikonet på kanal 3-​
displayet for å vise at systembatteriet lades. Når batteriet er fulladet, forsvinner 
lynikonet (se side 61).

VOLUME

FORSIKTIG:	 IKKE prøv å lade systemet når det er vått. Det kan skade systemet.

Ladetid
Det kan ta opptil fire timer å fullade systembatteriet.

Batteriene varer i opptil 11 timer ved vanlig bruk. Batteriytelsen og ladetiden varierer 
avhengig av innholdet som spilles av, og volumnivået det spilles av på.

Kontrollere systemets batterinivå
Sjekk batteriikonet på kanal 3-displayet for å se systemets batterinivå og ladestatus 
(se side 61).
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LADE EN TRÅDLØS SENDER

Ved bruk av ladeportene
Før den trådløse senderen inn i ladeporten for trådløs sender for kanal 1 eller 2 til du 
hører eller føler et klikk.

Hvis systemet er slått på, vises et batteriikon med et lyn ved siden av på kanal-
displayet en kort stund for å vise at senderbatteriet lades. Et lynikon vises så øverst til 
høyre på displayet. Når senderen er fulladet, forsvinner lynikonet (se side 60).

VOLUME

MERKNAD:	 Hvis systemet er koblet til strøm, lader strømtilkoblingen senderen. 
Hvis systemet går på batteristrøm, lader systembatteriet senderen.

Ved bruk av en vegglader eller en datamaskin
MERKNAD:	 Dette produktet skal bare brukes med en LPS-strømforsyning som 

er godkjent av offentlige tilsynsmyndigheter, og som oppfyller lokale 
forskriftskrav (som UL, CSA, VDE, CCC).

1.	 Koble den ene enden av en USB-C-kabel (følger ikke med) til USB-C porten oppå 
den trådløse senderen.

2.	 Koble den andre enden til en USB-A-vegglader eller en datamaskin.

Strømlampen lyser hvitt (se side 62). Når senderen er fulladet, slukker 
strømlampen.
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Ladetid
Det kan ta opptil to timer å fullade batteriet i den trådløse senderen.

Batteriene varer i opptil 5 timer ved vanlig bruk.

Kontrollere batterinivået for den trådløse senderen
Når du skal sjekke batterinivået for den trådløse senderen, tar du ut senderen fra 
ladeporten for trådløs sender og sjekker batteriikonet på kanal-displayet (se side 60).

Hvis du ikke har systemet i nærheten, kan du også sjekke senderens batterinivå ved 
å slå på senderen og sjekke tilstanden til strømlampen (se side 62).

LADE MOBILENHETEN MED USB-LADEPORTEN
Du kan lade mobilenheten fra systembatteriet eller et nettuttak.

1.	 Koble den ene enden av en USB-A-ladekabel (følger ikke med) til USB POWER-
porten på systemet.

2.	 Koble den andre enden til mobilenheten.

USB POWER
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SYSTEMSTATUS

Signal/klipp-lampene, strømlampen, Bluetooth-lampen og kanaldisplayet på siden av 
systemet viser systemstatusen.

INPUT

INPUT
SIGNAL

SIGNAL

SIGNAL

AUX

LINE OUT

100-240V
50/60Hz 1A

USB POWER

1

2

3

SIGNAL/KLIPP-LAMPER
Viser signal- eller klippstatusen for kanal 1, 2 og 3.

LYSAKTIVITET SYSTEMSTATUS

Lyser grønt Signal er tilgjengelig.

Lyser rødt
Signalet klippes eller systemet begrenser signal.

MERKNAD:	 Reduser kanal- eller kildevolumet for å unngå 
signalklipping eller -begrensning.
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STRØMLAMPE
Viser strøm- og ladestatusen for systemet.

LYSAKTIVITET SYSTEMSTATUS

Lyser hvitt Slått på.

Pulserer hvitt mens 
systemet er slått av og 
koblet til strøm

Lader.

Lyser rødt Systemfeil. Slå systemet av og deretter på igjen (se side 18). 
Hvis feilen vedvarer, kontakter du kundestøtte hos Bose.

Blinker langsomt rødt Temperaturfeil. La systemet kjøles ned til en lavere temperatur.

Blinker raskt rødt Batterifeil. Kontakt kundestøtten hos Bose.

BLUETOOTH-LAMPE
Viser statusen for Bluetooth-tilkoblingen.

LYSAKTIVITET SYSTEMSTATUS

Blinker blått Klar til å koble til.

Lyser hvitt Tilkoblet.

Blinker hvitt tre ganger Tømt enhetsliste.
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KANALDISPLAYER
Viser statusen og innstillingene for hver kanal, systemet og eventuelle tilkoblede 
trådløse sendere.

Hvordan lese kanaldisplayene

VOLUME

Channel Mute

Status- og batteriikoner

Valgt kanalparameterKanalparameternivå

Kanal- eller 
systemstatusmeldinger

Statusikoner
Statusikonene viser kanal- og systeminnstillinger.

IKON BETYDNING

Standard ToneMatch-forhåndsinnstilling for instrument er brukt på kanalen.

En tilpasset ToneMatch-forhåndsinnstilling for instrument er brukt på kanalen.

Standard ToneMatch-forhåndsinnstilling for mikrofon er brukt på kanalen.

En tilpasset ToneMatch-forhåndsinnstilling for instrument er brukt på kanalen.

Live Stream-modus er aktivert.

En trådløs sender er koblet til kanalen.

MERKNAD:	 Hvis senderen er en Bose trådløs mikrofon-/linjesender, 
angir dette ikonet at senderinngangen er satt til 
mikrofoninngang.

LINE

En Bose trådløs mikrofon-/linjesender er koblet til kanalen, 
og senderinngangen er satt til linjeinngang.
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Batteriikoner
Batteriikonene viser batterinivå og ladestatus for systemet eller en paret trådløs 
sender, avhengig av kanaldisplayet.

Kanal 1 eller 2-display
På kanal 1- eller 2-displayet viser batteriikonene batterinivå og ladestatus for en paret 
trådløs sender. De vises kort som fullskjermsoverlegg, unntatt lynikonet, som vises 
øverst til høyre på displayet.

IKON BATTERINIVÅ I TRÅDLØS SENDER

67 %–100 %

34 %–66 %

10 %–33 %

0 %–9 %

67 %–100 % og lader

34 %–66 % og lader

10 %–33 % og lader

0 %–9 % og lader

Lader
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Kanal 3-display
På kanal 3-displayet viser batteriikonene batterinivå og ladestatus for systemet. 
De vises øverst til høyre på displayet. 

IKON SYSTEMBATTERINIVÅ

67 %–100 % 

34 %–66 %

10 %–33 %

0 %–9 %

67 %–100 % og lader

34 %–66 % og lader

10 %–33 % og lader

0 %–9 % og lader
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STATUS FOR TRÅDLØS SENDER

Strømlampen og tilkoblingslampen på den trådløse senderen viser senderstatusen.

MUTE

MUTE

Strømlampe Tilkoblingslampe

STRØMLAMPE
Viser strøm-, batterinivå-, lade- og feilstatus for senderen.

LYSAKTIVITET SYSTEMSTATUS

Blinker hvitt fire ganger 
(når det slås på) 75 %–100 % batterinivå

Blinker hvitt tre ganger 
(når det slås på) 50 %–75 % batterinivå

Blinker hvitt to ganger 
(når det slås på) 25 %–50 % batterinivå

Blinker hvitt én gang 
(når det slås på) 10 %–25 % batterinivå

Lyser hvitt Slått på eller lader

Blinker rødt Lavt batterinivå i sender

Lyser rødt Feil – kontakt kundestøtte hos Bose
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TILKOBLINGSLAMPE
Viser tilkoblings- og dempestatus for senderen.

LYSAKTIVITET SYSTEMSTATUS

Lyser blått Tilkoblet

Blinker blått Dempet
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KOBLE TIL MOBILENHETEN
Hvis vil ha tilkoblingsinstruksjoner, kan du se side 21.

KOBLE FRA MOBILENHETER
Deaktiver Bluetooth-funksjonen på enheten.

MERKNAD:	 Når du deaktiverer Bluetooth, kobles samtidig alle andre enheter fra. 

KOBLE TIL MOBILENHETER PÅ NYTT
Når systemet slås på, prøver det å koble seg til enheten det var koblet til sist.

MERKNADER:	

•	 Enheten må være innenfor rekkevidde (9 m eller 30 fot) og slått på.

•	 Sjekk at Bluetooth-funksjonen er aktivert på mobilenheten.

NULLSTILLE ENHETSLISTEN FOR SYSTEMET

1.	 Trykk og hold inne Bluetooth-knappen l i 10 sekunder til Bluetooth-lampen blinker 
hvitt tre ganger. 

2.	 Slett systemet fra Bluetooth-listen på mobilenheten.

Alle enheter fjernes, og systemet er klart til å kobles til (se side 64).

BLUETOOTH-TILKOBLINGER
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STELL OG VEDLIKEHOLD

BYTTE SYSTEMBATTERIET

1.	 Trykk på strømbryteren I for å slå av systemet, og koble deretter systemet fra strøm.

LINE OUT

100-240V
50/60Hz 1A

2.	 Snu systemet opp ned. Løsne de to skruene og ta av bunnplaten.  

3.	 Ta ut det gamle batteriet ved hjelp av trekkflikene. 
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Stell og vedlikehold

4.	 Sett inn det nye batteriet, og sørg for at pinnene er riktig plassert.  

5.	 Sett på plass bunnplaten og trekk til de to skruene.

6.	 Koble systemet til strøm.

7.	 Trykk på strømbryteren I for å slå på systemet.
LINE OUT

100-240V
50/60Hz 1A

MERKNAD:	 Det utskiftede batteriet forblir i hvilemodus til systemet kobles til strøm 
og slås på.
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OPPDATERE SYSTEMET
Gå til Boses nettsted for oppdateringer på btu.Bose.combtu.Bose.com på datamaskinen for å se 
etter og laste ned programvareoppdateringer til systemet.

Du finner detaljerte instruksjoner her: support.Bose.com/S1ProPlusUpdatesupport.Bose.com/S1ProPlusUpdate

MERKNAD:	 Når du skal oppdatere systemet, må du koble det til datamaskinen via en 
USB-C-kabel (følger ikke med). Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
side 32.

OPPDATERE EN TRÅDLØS SENDER
Når du setter en trådløs sender i en av ladeportene for trådløs sender, sjekker 
systemet om det er noen programvareoppdateringer tilgjengelig. Hvis det er det, følger 
du instruksjonene på kanaldisplayet for å installere oppdateringen.

RENGJØRE SYSTEMET
Tørk av overflatene på utsiden av systemet med en myk, tørr klut. Hvis nødvendig kan 
du støvsuge gitteret på systemet forsiktig.

FORSIKTIG:	
•	 IKKE bruk spray i nærheten av systemet.

•	 IKKE bruk noen form for løsemidler, kjemikalier eller rengjøringsmidler som 
inneholder alkohol, ammoniakk eller slipemidler.

•	 IKKE søl væske inn i åpninger.

•	 IKKE la det komme gjenstander inn i åpningene.

http://btu.Bose.com
http://support.Bose.com/S1ProPlusUpdate
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TRANSPORTERE OG OPPBEVARE SYSTEMET
Når du transporterer eller oppbevarer systemet, må du plassere det stående eller i 
monitorposisjon, ikke på siden.

FORSIKTIG:	 Hvis du oppbevarer systemet på siden, kan det skades i visse 
miljøforhold.

MERKNAD:	 Påse at systembatteriet er fulladet hvis du skal oppbevare systemet 
avslått i mer enn noen få måneder.

RESERVEDELER OG TILBEHØR
Reservedeler og tilbehør kan bestilles fra kundestøtte hos Bose.

Gå til support.Bose.com/S1ProPlussupport.Bose.com/S1ProPlus

BEGRENSET GARANTI
Systemet er dekket av en begrenset garanti. Detaljert informasjon om den 
begrensede garantien finnes på nettstedet worldwide.Bose.com/Warrantyworldwide.Bose.com/Warranty.

Du finner instruksjoner for hvordan du registrerer produktet her: 
worldwide.Bose.com/ProductRegistrationworldwide.Bose.com/ProductRegistration. Hvis du ikke registrerer produktet, 
påvirker det ikke rettighetene dine i henhold til den begrensede garantien.

http://support.Bose.com/S1ProPlus
http://worldwide.Bose.com/Warranty
http://worldwide.Bose.com/ProductRegistration
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FEILSØKING

PRØV DETTE FØRST
Hvis det oppstår problemer med systemet:

•	 Kontroller at systemet er koblet til en strømførende stikkontakt (se side 18).

•	 Slå systemet av og deretter på igjen (se side 18).

•	 Kontroller at alle kablene er godt tilkoblet.

•	 Kontroller tilstanden til statuslampene (se side 57).

•	 Sjekk om det finnes tilgjengelige systemoppdateringer, og last dem ned 
(se side 67).

ANDRE LØSNINGER
Hvis du ikke kan løse problemet, kan tabellen nedenfor være til hjelp for å identifisere 
symptomer og løsninger på vanlige problemer. Du kan også finne feilsøkingsartikler, 
videoer og andre ressurser på support.Bose.com/S1ProPlussupport.Bose.com/S1ProPlus

Kontakt kundestøtte hos Bose hvis du ikke greier å løse problemet.

Gå til worldwide.Bose.com/contactworldwide.Bose.com/contact

System 

SYMPTOM LØSNING

Systemet slår seg ikke på

Systembatteriet kan være i beskyttelsesmodus, eller det kan 
være utladet. Koble systemet til en stikkontakt.

Plugg strømledningen inn i en annen stikkontakt.

Hvis strømledningen er koblet til en liste med kontakter 
eller overspenningsvern, kan du prøve å koble den direkte til 
stikkontakten.

Ta ut strømledningen og systembatteriet (se side 65). 
Vent 30 sekunder og sett inn batteriet og strømledningen igjen.

Tilbakestill systemet (se side 77). Slå på igjen.

http://support.Bose.com/S1ProPlus
http://worldwide.Bose.com/contact
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SYMPTOM LØSNING

Avbrutt eller ingen lyd 
fra et instrument eller 
en lydkilde koblet til via 
en inngangskabel

Kontroller at instrumentet eller lydkilden er ordentlig tilkoblet 
kanalinngangen.

Øk volumet på instrumentet eller lydkilden og systemet.

Kontroller at signal/klipp-lampene lyser for å få bekreftet at 
systemet oppdager et lydsignal fra kilden.

Koble instrumentet eller lydkilden til en annen forsterker for å 
kontrollere at kilden fungerer.

Koble til et annet instrument eller en annen lydkilde.

Prøv å bruke en annen inngangskabel til å koble instrumentet 
eller lydkilden til systemet.

Hvis du bruker en kondensatormikrofon, må du påse at du kobler 
den til en fantomstrømforsyning (som en forforsterker eller en 
miksepult) før du kobler den til systemet.

Ta ut strømledningen og systembatteriet (se side 65). 
Vent 30 sekunder og sett inn batteriet og strømledningen igjen.

Tilbakestill systemet (se side 77).

Systemet kobles ikke til 
Bluetooth-enheten

På enheten:

•	 Slå av Bluetooth-funksjonen og deretter på igjen. 

•	 Slett systemet fra Bluetooth-listen på enheten, inkludert 
eventuelle duplikatoppføringer merket LE (Low Energy). 
Koble til på nytt (se side 64).

Koble til en annen mobilenhet (se side 64).

Nullstill enhetslisten for systemet (se side 64). Koble til på nytt.

Avbrutt eller ingen lyd 
fra en Bluetooth-enhet

Spill av lyd fra en annen app eller musikktjeneste. 

Flytt mobilenheten nærmere systemet (9 m eller 30 fot) og bort 
fra eventuelle forstyrrelser eller hindringer.

Stopp eventuelle andre programmer for strømming av lyd 
eller video.

Kontroller at mobilenheten støtter Bluetooth-tilkoblinger. 

Start mobilenheten på nytt.

Koble til en annen mobilenhet (se side 64).
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SYMPTOM LØSNING

Forvrengt lyd fra 
et instrument eller 
en lydkilde

Reduser volumet på kilden. Hvis du ikke kan justere 
lydkildevolumet, kan du kjøpe inngangs-pads fra en lokal 
musikkforhandler.

Prøv en annen kilde eller et annet instrument.

Hvis du spiller av lyd fra en mobilenhet koblet til AUX-inngangen 
for kanal 3, må du kontrollere at enheten ikke også er koblet 
til USB POWER-porten for lading. Dette kan skape støy under 
lydavspilling.

Kontroller at Expanders-innstillingen for den kanalen er satt til 
On, ikke Off (se side 75).

Brumming eller 
summing når ingenting 
er koblet til systemet

Ved hjelp av en stikkontakttester tester du stikkontakten når 
systemet er koblet til, for reverserte eller åpne (varm, nøytral, 
og/eller jord) kontakter.

Hvis systemet er koblet til en skjøteledning, kobler du systemet 
direkte i vegguttaket i stedet.

Feedback fra en 
mikrofon som er koblet 
til systemet

Skru kanalvolumet ned.

Snu mikrofonen slik at den ikke er rettet direkte mot systemet.

Prøv en annen mikrofon.

Prøv en annen plassering for systemet og/eller vokalisten.

Øk avstanden fra mikrofonen til systemet.

Hvis du bruker en vokaleffektprosessor, kan du forsøke å omgå 
den for å finne ut om prosessorinnstillingene bidrar til feedback.

Kontroller at Expanders-innstillingen for den kanalen er satt til 
On, ikke Off (se side 75).

Mye brummelyd 
ved kjedekobling av 
flere systemer

Reduser volumet på de kjedekoblede enhetene.



Feilsøking

	 7 2 	 | 	 N O R

SYMPTOM LØSNING

Systembatteriet 
lades ikke

Prøv å ikke bruke systemet mens batteriet lades.

Hvis systemet har vært utsatt for høye eller lave temperaturer, 
må du vente til den holder romtemperatur før du prøver å lade 
på nytt.

Ta ut strømledningen og systembatteriet (se side 65). 
Når batteriet er kjølig å ta på, setter du inn batteriet og prøver å 
lade på nytt.

Hvis du bruker systemet med svært høyt volum, kan du forsøke 
å redusere volumet. Ved svært høyt volum setter systemet 
ladingen av batteriet i systemet og eventuelle tilkoblede trådløse 
sendere på pause.

Bose-appen fungerer 
ikke på mobilenheter

Pass på at mobilenheten kan brukes med Bose-appen, og at 
den oppfyller minimumskravene til systemet. Hvis du vil ha mer 
informasjon, kan du se appbutikken på mobilenheten.

Avinstaller Bose-appen på mobilenheten, og installer appen på 
nytt (se side 16).
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Trådløs sender

SYMPTOM LØSNING

Den trådløse senderen 
slår seg ikke på

Fullad senderen (se side 55). Slå på igjen.

Tilbakestill senderen (se side 77). Slå på igjen.

Den trådløse senderen 
lades ikke

Systembatteriet kan være i beskyttelsesmodus, eller det kan 
være utladet. Koble systemet til en stikkontakt.

Hvis senderen har vært utsatt for høye eller lave temperaturer, 
må du vente til den holder romtemperatur før du prøver å lade 
på nytt.

Lad sendere ved å bruke en vegglader eller en datamaskin 
(se side 55).

Hvis du bruker systemet med svært høyt volum, kan du forsøke 
å redusere volumet. Ved svært høyt volum setter systemet 
ladingen av batteriet i systemet og eventuelle tilkoblede trådløse 
sendere på pause.

Den trådløse senderen 
kobles ikke til systemet

Kontroller strømlampen for å forsikre deg om at senderen er slått 
på (se side 62).

Kontroller tilkoblingslampen for å sjekke om senderen er koblet 
til systemet eller ikke (se side 63). Hvis strømlampen er 
slukket, kan du forsøke å pare senderen med kanalen på nytt 
(se side 37).

Flytt senderen nærmere systemet (innenfor 6 m eller 20 fot) 
og bort fra eventuelle forstyrrelser eller hindringer.

Kontroller at trådløsinnstillingen for den kanalen er satt til Auto, 
ikke Off (se side 42).

Tilbakestill senderen (se side 77). Utfør paring av senderen 
med kanalen på nytt (se side 37).
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SYMPTOM LØSNING

Avbrutt eller ingen lyd 
fra en kilde koblet til en 
trådløs sender

Kontroller at senderen er ordentlig koblet til kilden.

Kontroller tilkoblingslampen for å forsikre deg om at senderen er 
koblet til systemet (se side 63). Hvis lampen er slukket, kan du 
se «Den trådløse senderen kobles ikke til systemet» på side 73.

Kontroller strømlampen for å forsikre deg om at senderen er slått 
på (se side 62).

Kontroller tilkoblingslampen for å forsikre deg om at senderen 
ikke er dempet (se side 63). Hvis den er det, opphever du 
dempingen av senderen (se side 39).

Flytt senderen og kilden nærmere systemet (innenfor 6 m eller 
20 fot) og bort fra eventuelle forstyrrelser eller hindringer.

Se «Avbrutt eller ingen lyd fra et instrument eller en lydkilde 
koblet til via en inngangskabel» på side 70.

Tilbakestill senderen (se side 77). Utfør paring av senderen 
med kanalen på nytt (se side 37). Slå på og koble senderen til 
kilden, og test lyden.

Uvanlig lav eller høy lyd 
fra en kilde koblet til en 
Bose trådløs mikrofon-/
linjesender

Kontroller at senderen har riktig inngangsinnstilling for kilden 
(mikrofon- eller linjeinngang) Se «Skifte mellom mikrofon- og 
linjeinngang» på side 40.

Ingen lyd fra en kilde 
koblet til en kanalinngang 
med en innsatskabel 
mens en trådløs sender er 
koblet til

Kontroller at innsatsinnstillingen for den kanalen er satt til Auto, 
ikke Off (se side 41).

Brumming eller 
feedback fra en 
effektenhet koblet til 
en kanalinngang med en 
innsatskabel

Kontroller strømlampen og tilkoblingslampen på den trådløse 
senderen for den kanalen for å forsikre deg om at senderen 
er slått på og koblet til systemet (se side 62 og side 63). 
hvis den ikke er det, behandler systemet effektenheten som en 
inngang, som kan generere brumming eller feedback.

Kontroller at Expanders-innstillingen for den kanalen er satt til 
On, ikke Off (se side 75).

Eventuell gjenværende jordbrumming kan skyldes effektenheten. 
Det kan hjelpe å kjøpe et nettfilter hos en lokal musikkforhandler.
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AKTIVERE/DEAKTIVERE EXPANDERS-INNSTILLINGEN
Expanders-innstillingen bestemmer om systemet reduserer volumet på 
lavnivå bakgrunnsstøy for en kanal, som støy forårsaket av elektrisk feedback, 
radiofrekvensinterferens eller omgivelsene. Du kan deaktivere denne funksjonen for 
en eller flere kanaler hvis det er nødvendig for oppsettet.

1.	 Trykk og hold en av kanalkontrollene til tilleggskontrollmenyen vises på 
kanaldisplayet.

Press + Hold
to access 
additional
product
controls

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders    

Auto
Auto

On

2.	 Roter kanalkontrollen for å utheve Expanders, og trykk for å velge.

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On

ToneMatch
Insert
Wireless
Expanders

Auto
Auto

On
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3.	 Roter kanalkontrollen for å utheve foretrukket innstilling, og trykk for å velge: 

•	 On (standard): Aktiverer Expanders-innstillingen for denne kanalen, slik at 
systemet reduserer volumet av lavnivåstøy.

•	 Off: Deaktiverer Expanders-innstillingen for denne kanalen og hindrer systemet 
i å redusere volumet på lavnivåstøy.

On
O�

On
O�

4.	 Trykk og hold kanalkontrollen til tilleggskontrollmenyen forsvinner.
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TILBAKESTILLE SYSTEMET
Tilbakestilling til fabrikkinnstillingene fjerner alle kanal- og systeminnstillingene, 
Bluetooth-tilkoblingene og trådløs sender-tilkoblingene fra systemet og tilbakestiller 
dem til de opprinnelige fabrikkinnstillingene.

MERKNAD:	 Du kan enkelt gjenopprette kanal- og systeminnstillingene etter 
tilbakestillingen med Bose-appen. Hvis du vil gjøre det, lagrer du de 
gjeldende innstillingene som en scene i appen før du tilbakestiller 
(se side 36). Når tilbakestillingen er fullført, velger du scenen i appen 
for å gjenopprette alle innstillingene unntatt Bluetooth- og trådløs 
sender-tilkoblingene.

Trykk og hold strømbryteren I i ti sekunder til strømlampen slukkes og en melding 
vises på kanaldisplayene.

Rese�ing the 
system

Systemet starter på nytt. Når tilbakestillingen er fullført, lyser strømlampen hvitt. 

TILBAKESTILLE EN TRÅDLØS SENDER
Tilbakestilling av en trådløs sender til fabrikkinnstillingene fjerner all 
paringsinformasjon og tilbakestiller til de opprinnelige fabrikkinnstillingene.

Trykk og hold strømknappen I i ti sekunder til strømlampen slukkes.

MUTE MUTE
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